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1.0 אזהרות ומידע כלליים1.0 אזהרות ומידע כלליים

אזהרה!
מוות או פציעה חמורה יכולים להתרחש:

• אי מילוי הוראות אלה ותוויות מושב הגבהה יכול
לגרום לפציעה או מוות לילד כתוצאה מפגיעה בפנים 

הרכב במהלך עצירה פתאומית או תאונה.
- גם אם מושב הגבהה נראה שקל להבין לבד, חשוב 
לקרוא את ההוראות האלה ואת המדריך לבעלים של 

הרכב לפרטים שאתה עלול לפספס.
• יש לעקוב בקפידה אחר ההוראות במדריך זה ובמדריך

לבעלים של הרכב שלך. אם יש סתירה בין השניים,
יש לעקוב אחר המדריך לבעל הרכב.

• אי שימוש בחגורת הבטיחות של הרכב או התאמתה כראוי 
יכול לגרום לילדך לפגוע בפנים הרכב במהלך עצירה פתאומית 

או תאונה. פציעה חמורה או מוות עלולה להתרחש.
 • אל תאפשר לאחרים (תינוקות, חברים, סבא וסבתא וכו')

להשתמש במושב הגבהה הזה אלא אם הם קוראים 
ומבינים את ההוראות והתוויות.

 .® Baby Trend השתמש רק באביזרים המיוצרים על ידי • 
שימוש באביזרים יכולים להשפיע על בטיחות ילדכם בעצירה 

פתאומית או התרסקות.
• אל תשנה או תצרף צעצועים, ריפוד או פריטים אחרים

מושב הגבהה הזה. שינויים או ריפוד שלא נבדקו עלולים 
לגרום לפציעה בתאונה.

• אבטח את מושב הגבהה הזה עם חגורת הבטיחות של 
הרכב בכל עת (גם כשאין בו ילד). מושב בטיחות לא מאובטח 

יכול לפגוע במישהו אם תתרחש תאונה.
• אור שמש ישיר יכול להפוך את משטחי מושב הבוסטר

לחמים מספיק כדי לשרוף את ילדכם. היזהר ובדוק אותם 
בימים חמים ושטופי שמש.

• לעולם אל תשאיר ילד ללא השגחה.
• אל תשתמש במושב הגבהה הזה אם הוא עבר תאונה. 
(ייתכן שיש נזק נסתר ויש להחליפו.) חברת הביטוח שלך 

עשויה לספק סיוע כלשהו בהחלפת הבוסטר הזה.
 • אל תשתמש במושב הגבהה הזה אם הוא פגום או בדרך 

כלשהי חלקים חסרים.
 • הפסק את השימוש במושב הגבהה זה לאחר 9 שנים 
מהתאריך הייצור המודפס על התווית בתחתית המושב.

• אבטח את מושב הבטיחות לילד עם חגורת ברכיים 
וכתפיים של הרכב.
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איור 6

המלצות לשימוש  המלצות לשימוש 2.0 2.0

מומלץ להשתמש במושב בטיחות לילדים עם מערכת רתמה מובנית עד 
שהם חורגים ממגבלות המשקל או הגובה שצוינו על ידי היצרן.

2.1 דרישות משקל וגובה:

בוסטר גב

מושב בטיחות זה מיועד לשימוש על ידי ילדים אשר:

- הגיל הוא 4 שנים ומעלה
- משקל בין 18.1 ל-54.4 ק"ג

- הגובה הוא בין 112 ס"מ ל-145 ס"מ.

בוסטר ללא גב

מושב בטיחות זה מיועד לשימוש על ידי ילדים אשר:

- הגיל הוא 4 שנים ומעלה
- משקל בין 18.1 ל-54.4 ק"ג

- הגובה הוא בין 112 ס"מ ל-145 ס"מ.

בייבי טרנד ממליצה להשתמש בכיסא בטיחות עם רתמה מובנית כמה 
שיותר זמן עד למשקל המקסימלי לפני החלפה למושב בטיחות בוסטר.

2.2 שימוש במושב הגבהה:

ילד חייב לעמוד בכל הדרישות הללו כדי להשתמש במושב הגבהה הזה.

אזהרה!
מוות או פציעה חמורה יכולים להתרחש:
• אל תשתמש במושב הגבהה הזה כאשר 

החלק העליון של אוזני הילד נמצא מעל 
הקצה העליון של גב המושב. פציעות ראש 

או צוואר חמורות עלולות להיגרם ללא
תמיכת ראש מתאימה.

• אל תשתמש במושב הגבהה כאשר כתפי 
הילד נמצאות מעל מוביל חגורת הכתף עם 

. משענת הראש במצב הגבוה ביותר (איור 6)
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תחתית המושב

מכלול מיקום חגורת כתף -
מאוחסן מתחת לכיסוי

מוביל חגורת כתף

מובילי חגורת
ברכיים/כתפיים 

משענת יד
משענת יד

 שחרור
תמיכה בגב

 כיס במדריך
הוראות

מחזיק כוסות

 רפידה תחתונה
של מושב

משענת ראש מתכווננת

מושב בוסטר לרכב עם גב גבוה 

3.0 חלקי מושב הגבהה 3.0 חלקי מושב הגבהה 

3.1

מובילי חגורת
ברכיים/כתפיים 

מחזיק כוסות
שחרור משענת
ראש מתכוונן 

שחרור משענת
ראש מתכוונן 

מוביל חגורת כתף מוביל חגורת כתף

 שחרור
תמיכה בגב

מושב בוסטר לרכב ללא גב -ללא תמיכה בגב 3.2

מוביל חגורת כתף

משענת יד

משענת יד

מובילי חגורת
ברכיים/כתפיים 

מובילי חגורת
ברכיים/כתפיים 

מחזיק כוסות

מחזיק כוסות

 רפידה תחתונה
של מושב
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4.0 המלצות משקל וגובה 4.0 המלצות משקל וגובה 

4.1 שימוש במושב בטיחות עם גב גבוה

הילד חייב לעמוד בכל הדרישות הבאות כדי להשתמש 
במצב מושב בטיחות גב גבוה:

• משקל הילד הוא בין 18.1 ל-54.4 ק"ג

• גובה הילד הוא בין 112 ל-145 ס"מ

• הילד חייב להיות בן 4 לפחות.

Baby Trend® והאקדמיה האמריקנית לרפואת ילדים ממליצים 
להשתמש במושב בוסטר גבוה ככל האפשר. לפני ההחלפה 

למושב בוסטר ללא גב. יש להשתמש במושב הבוסטר לרכב עם 
הגב הגבוה עד שכתפי הילד לא ישתלבו בנוחות מתחת לכנפיים 

הצדדיות של תמיכת הראש. 
מומלץ להורים שהתמיכה בגב ותמיכת הראש של מושב הבוסטר 

לרכב בעל גב גבוה מספקים הגנה מתרסקת מצטברת בהתנגשות 
חזיתית וצד. הסרת תמיכת הגב ותמיכת הראש מוקדם מהנדרש 

מסירה גם את הגנת ההתרסקות המצטברת.

4.2 שימוש במושב בטיחות בוסטר ללא גב

הילד חייב לעמוד בכל הדרישות הבאות כדי להשתמש 
במצב מושב בטיחות הגבהה ללא גב:

• משקל הילד הוא בין 18.1 ל-54.4 ק"ג

ס"מ • גובה הילד הוא בין 112 ל-145

• החלק העליון של אוזני הילד חייב 

להיות מתחת לחלק העליון של גב מושב 

הרכב או משענת הראש של הרכב

• הילד חייב להיות בן 4 לפחות.

® והאקדמיה האמריקאית לרפואת ילדים ממליצים Baby Trend
להשתמש במושב בוסטר לרכב ללא גב עד שהילד מגיע לגובה של 

145 ס"מ לפני ההחלפה לאבטחת הילד בחגורת בטיחות לרכב, ללא 
מושב בוסטר לרכב.

אזהרה!
מוות או פציעה חמורה יכולים להתרחש:
• כדי למנוע פציעות משוט, החלק העליון 
של אוזני הילד חייב להיות מתחת לקצה 

העליון של גב המושב של הרכב או משענת 
הראש של הרכב.
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אזהרה
 לעולם אל תשתמש במושב בטיחות זה במקום

 ישיבה ברכב שיש בו כרית אוויר קדמית
 פעילה. מוות או פציעה חמורה עלולים

 להתרחש. אנא עיין במדריך למשתמש של
 הרכב למידע נוסף על כריות אוויר אקטיביות

והתקנת מושב בטיחות לילדים

5.0 בחירת מיקום ישיבה ברכב5.0 בחירת מיקום ישיבה ברכב
5.1 שימוש נכון:

אזהרה!
מוות או פציעה חמורה יכולים להתרחש:

• השתמש רק במערכת חגורת הברכיים והכתפיים 
  של הרכב בעת ריסון ילד במושב הגבהה זה.

• לעולם אל תשתמש במושב הגבהה רק עם חגורת חזה לרכב.
• אל תשתמש במושב הגבהה הזה עם חגורות 

  בטיחות לרכב מותקנות על הדלת הקדמית.
• אל תשתמש במושב הגבהה הזה אם לא ניתן 

  להתקין אותו כראוי. חלק ממושבי הבטיחות לילדים לא
  יתאימו לכמה מצבי ישיבה ברכב.

• לעולם אל תשתמש במושב הגבהה הזה בכל תנוחת
  ישיבה ברכב המצוידת בכרית אוויר פעילה, אלא אם

.    כן הומלץ על ידי יצרן הרכב. עבור כריות אוויר צד ראה עמוד 8
• אל תשתמש במושב הגבהה הזה במושב האחורי של טנדר    

קומפקטי. פגיעת ראש חמורה או מוות עלולה להתרחש.

5.2 התקנה נכונה:
. (NHTSA) 1.המינהל הלאומי לבטיחות בדרכים

מתריעה בעלי רכבים שלפי סטטיסטיקת התאונות, ילדים מתחת
לגיל 13 בטוחים יותר בישיבה במושב האחורי מאשר במושב הקדמי.

2. עיין במדריך של הרכב לקבלת הוראות להתקנת מושב הבטיחות 
עבור הרכב שלך.

- השתמש במושב הגבהה במושב האחורי של הרכב בכל הזדמנות 
אפשרית.

- לעולם אל תניח את מושב הגבהה במושב קדמי אלא אם הומלץ על 
ידי המדריך של הרכב.

- עבור כלי רכב עם כריות אוויר, עיין במדריך הרכב לקבלת מידע על 
התקנת מושב בטיחות לילדים.

- אם יש להשתמש במיקום מושב קדמי לרכב עם כרית אוויר, בצע  
הוראות יצרן הרכב לשימוש במושב בטיחות לילדים והזיז את מושב 

הרכב לאחור ככל האפשר.

® Baby Trend הצהרת מדיניות
 PROTECT שימוש במושבי בטיחות

מסדרת PROTECT 2-in-1 בוסטר מתקפל 
מושב בטיחות לילדים בשילוב עם כריות אוויר צדדיות.

כדי לקבוע את סוגי כריות האוויר של פגיעות צד עשויות להיות לרכב 
שלך עבור תנוחות ישיבה בודדות, עיין במדריך הרכב שלך.

PROTECT 2-in-1 ניתן להשתמש במושב הבטיחות לילדים מתקפל
בכל תנוחת ישיבה אחורית מצוידת רק בכריות אוויר מפגיעה צד 

המותקנות על הגג עם פריסה מסוג "וילון". עבור כל כלי הרכב 
האחרים עם סוגים אחרים של כריות אוויר לפגיעה צדדית, אנא עיין 

במדריך הרכב הספציפי לשימוש מתאים במושב בטיחות לילדים, או 
התקשר ליצרן הרכב לקבלת מידע נוסף.
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מושבים הפונים
לצידי הרכב 

מושבים פונים לחלק
האחורי של הרכב 

 מושבים אחוריים של
טנדרים קטנים עם תא נהג

חגורת ברכיים וכתפיים

5.0 בחירת מיקום ישיבה ברכב5.0 בחירת מיקום ישיבה ברכב

 ריסונים פסיביים עם
חגורת כתף ממונעת

 ריסונים פסיביים עם
 חגורות ברכיים או כתפיים

מותקנות על דלת הרכב

5.3 מושבים לרכב שיש להימנע מהם:
אל תשתמש במושב הגבהה הזה עם מושבי הרכב הבאים:

5.4 מערכות חגורות בטיחות לרכב:

השתמש רק במערכת חגורת הברכיים 
והכתפיים של הרכב בעת ריסון הילד במושב 

הגבהה זה. 
עיצוב ותפעול מערכות חגורות הבטיחות לרכב 

משתנים מרכב לרכב וממקום ישיבה למקום 
ישיבה באותו רכב. לא ניתן להשתמש בכל 

חגורות הבטיחות של הרכב עם מושב בטיחות 
לילדים. עיין במידע בעמוד 14 למידע על 

הסוגים השונים של מערכות חגורות הבטיחות 
ברכב.

5.5 מערכות חגורות הרכב שיש להימנע מהם:
אל תשתמש במושב הגבהה הזה עם חגורות הבטיחות הבאות של הרכב:

חגורת ברכיים בלבד

אזהרה
אבטח את מושב הגבהה הזה עם חגורת הבטיחות 

של הרכב בכל עת (גם כשאין בו ילד). מושב בטיחות לא 
מאובטח יכול לפצוע מישהו אם תתרחש תאונה.

NO NO NO NO NO NO 

YES 
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YESNO

איור 15א איור 15ב

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

2

3

3

3

4

4 1

or

6.1 שימוש נכון:

אזהרה!
מוות או פציעה חמורה יכולים להתרחש:

• השתמש רק במערכת חגורת הברכיים והכתפיים של  
הרכב בעת ריסון הילד במושב הגבהה הזה.

• לעולם אל תשתמש רק בחגורת ירכיים (איור 15א). 
השתמש תמיד בשילוב חגורת ברכיים וכתפיים (איור 15ב).

• כוונן היטב את חגורת הברכיים והכתפיים של 
  הרכב סביב ילדך בהתאם להוראות במדריך הרכב.

 •לעולם אל תניח את מושב הגבהה בתנוחת ישיבה עם  
כרית אוויר פעילה אלא אם הומלץ על ידי יצרן הרכב.

• אל תאפשר לילד להחליק מטה במושב הגבהה. 
זה יכול למקם את חגורת הברכיים של הרכב על פני הבטן 
של ילדך ואת חגורת הכתף על הצוואר או הפנים של ילדך.

 PROTECT 2-in-1 6.2
מדריך להתאמה של מושב הגבהה מתקפל.

קרא את כל הסעיפים של חוברת הוראות זו לפני השימוש.

. חגורת כתף ממורכזת על הכתף. 1
. גובה כתפיים מוביל חגורה. 2

. חגורת ברכיים בשני מדריכי חגורת הברכיים. 3
4 . חגורת כתף אבזם אוטומטי הקרוב ביותר בחגורת הברכיים.
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איור 17א

איור 17ב

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

לחצן השחרור

החגורה נמצאת
בגובה הכתף 

1  2  3

איור 18א

איור 18ב

איור 18ד

איור 18ג

 הערה: במידת הצורך, ניתן לכוונן מחדש
את משענת הראש למעלה או למטה

 כדי להבטיח שחגורת הבטיחות ממורכזת
.על הכתף של הילד

6.3 התקנת מושב הגבהה
מדריך להתאמה של מושב הגבהה

PROTECT 2-in-1 מתקפל

1. פתח את מושב הגבהה ממצבו
: המקופל (איור 17א)

- אחוז בגב המושב ובתחתית המושב ומשוך 
כדי לפתוח את מושב הבוסטר.

- המשך להזיז את המושב לאחור עד שהוא 
(17b איור) מגיע למצב שימוש זקוף

2. הנח את מושב הגבהה במיקום מושב   
הרכב שנבחר.

- מיקום הישיבה חייב להיות חגורת 
. ברכיים וכתפיים (איור 17ב)

- אם משענת הרכב מתכווננת, כוונן את הגב 
למצב זקוף.

- כוונן את משענת הראש של הרכב למצב 
הנמוך ביותר.

6.4 אבטחת הילד במושב הגבהה

.אבטח את הילד במושב הגבהה. 1
-הילד חייב לשבת זקוף עם הגב מגע 

עם גב המושב, לא להשתכן או להחליק 
. מטה (איור 18א)

2. כוונן את משענת הראש כך שהחלק 
העליון של מובילי חגורת הכתפיים יהיה בסמוך 

. לכתפי הילד או ממש מעליו (איור 18ב)
- דחף פנימה את ידיות שחרור משענת 
הראש והזז את משענת הראש למעלה 

. או למטה למצב הרצוי (איור 18ג)
- שחרר את ידיות משענת הראש וודא 

שהידיות ננעלות במקומן.

3. התאם את חגורת הכתף כך שהקצה הפנימי 
. (18b איור) של חגורת הכתף מרוכז על הכתף

- לחץ על לחצן השחרור כדי לכוונן את מוביל 
. החגורה לאחר הכתף (איור 18ד)
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 הערה: משענת היד עשויה להיות מורמת כדי
 להקל על הכניסה לבוסטר. הקפד להוריד את

.משענת היד לאחר שהילד יושב במושב הגבהה

 הערה: ילדים פעילים מסוימים עשויים לשנות
.תנוחה או להזיז את חגורת הבטיחות

איור 19 א

איור 19 ב

איור 19 ג

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

4. הנח חגורת ברכיים וכתפיים לרוחב החלק 
. הקדמי של הילד וחגורת הבטיחות (איור 19 א)

- מקם את חגורת הירכיים מתחת לשני מובילי 
. חגורת הירכיים (איור 19 ב)

- הנח את חגורת הכתף על החזה של הילד 
ולתוך מוביל חגורת הכתף ובמוביל חגורת הברכיים 

. הקרוב ביותר לאבזם הרכב (איור 19 ג)

5. כוונן היטב את חגורת הברכיים והכתפיים 
בהתאם להוראות במדריך למשתמש של הרכב.

- המיקום המועדף עבור חגורת הכתף הוא במוביל 
חגורת הברכיים אך כדי לסייע במיקום נכון של 

חגורת הכתף ניתן למקם את חגורת הכתף מחוץ 
למוביל חגורת הברכיים אך מתחת למשענת היד 

. (איור 19 ב)
. בדוק את חגורת הבטיחות של הרכב: 6

- חגורת הברכיים חייבת להיות צמודה ונמוכה על 
הירכיים המגעות בירכיים.

- חגורת כתף חייבת ליצור קשר עם החזה ולהיות 
ממורכזת על הכתף.

• אל תאפשר לילד להחליק מתחת לחגורת הברכיים או על הבטן.
• אל תאפשר לילד להניח חגורת כתף מתחת לזרוע או מאחורי הגב.

6.5 התקנה ושימוש של מושב בטיחות בוסטר ללא גב

 פציעה חמורה 
אזהרה!

יכולים להתרחש: מוות או

• הילד חייב להיות בן 4 לפחות ולשקול לפחות 
18.1 ק"ג כדי להשתמש במושב הבוסטר 

לרכב ללא גב.

• השתמש במצב בוסטר עם גב גבוה זמן רב 
ככל האפשר. תמיכת הגב ותמיכת הראש 

מספקים הגנה מתרסקת מצטברת בהתרסקות 
חזיתית וצדית. הסרת תמיכת הגב ותמיכת 

הראש מוקדם מהנדרש מסירה גם את הגנת 
ההתרסקות המצטברת.

• חגורת הברכיים/כתפיים של הרכב חייבת 
להיות ממוקמת כראוי על הילד.

השתמש בממקם חגורת כתף של הרכב כדי 
למרכז את חגורת הכתף של הרכב על כתפי 

הילד.

• הפסק את השימוש במושב הבוסטר לרכב 
ללא גב כאשר החלק העליון של אוזני הילד 

נמצאות מעל החלק העליון של גב מושב הרכב 
או משענת הראש של הרכב.
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כדי לאבטח את מושב הבטיחות ואת ילדך:

NOTE: Some vehicle shoulder belts with emergency locking 
retractors allow child to pull belt out and change position of 
belt. Use of Shoulder Belt Positioner helps maintain proper 
position of shoulder belt.

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

איור 22 ג

איור 22 ב                   איור 22 א

1.הסר את תמיכת גב המושב (ראה סעיף 
. "הרכבה והסרה עבור תמיכת גב" בעמוד 24)

2. מתקן חגורת הכתף יוצמד למושב הגבהה 
המתקפל PROTECT 2-in-1 ויאוחסן מתחת 

לכיסוי. מתקן החגורה מאוחסן מתחת לכיסוי

. הנח את מושב הבטיחות על מושב הרכב במקום המצויד  3
    בחגורת ברכיים/כתפיים ובמרכזה בין חגורת הברכיים/כתף

     עיגונים (ראה סעיף "בחירת מיקומי ישיבה לרכב").

אזהרה!
אין למקם את מושב הבוסטר לרכב ללא 

משענת בתנוחת ישיבה שיש בה רק 
חגורת ברכיים של הרכב.

4. אם משענת הרכב מתכווננת, כוונן למצב 
זקוף או למצב המצוין במדריך הרכב לשימוש 

עם מושב בטיחות.

5. הנח את הילד במושב בוסטר לרכב ללא 
גב כאשר גב הילד וגב הילדה נוגעים 

במשטחי הישיבה.

6. הנח חגורת ברכיים וכתפיים על פני חזית 
הילד וחגורת חגורת בטיחות.

- מקם את חגורת הברכיים מתחת לשני מובילי 
חגורת הברכיים.

- הנח את חגורת הכתף על החזה של הילד 
ואל מוביל חגורת הברכיים הקרוב ביותר 

לאבזם הרכב. (איור 22 א).

הערה: עבור התקנות עם ילדים במשקל של יותר 
מ-45 ק"ג. יש למקם את חגורת הכתף מחוץ 

. למוביל חגורת הברכיים (איור 22 ב)

הערה: משענת היד עשויה להיות מורמת כדי 
להקל על הכניסה לבוסטר. הקפד להוריד את 

משענת היד לאחר שהילד יושב במושב הגבהה.
7. הנח את חגורת הכתף של הרכב בממקם 

חגורת הכתף והתאם למנח חגורת הכתף על 
הילד.

- השחל את חגורת הכתף של הרכב דרך ממקם 
רצועת כתף הרכב כפי שמוצג (איור 22 ג).

ראה סעיף 6.13 עמוד 26 שימוש במנח 
חגורת כתף. משוך כלפי מעלה או מטה 

את מכוונן הרצועות עד שחגורת הכתף של 
הרכב תהיה מרוכזת מעל כתפו של הילד.

- בדוק כדי לוודא שחגורת הכתף של הרכב ממוקמת כראוי מעל
כתף צמודה לילד.

חלק מחגורות כתף לרכב עם מחזירי נעילת חירום הערה:
אפשר לילד למשוך את החגורה החוצה ולשנות את מיקום החגורה.

שימוש ב"ממקם   חגורת כתף" עוזר לשמור על מיקום נכון של חגורת הכתף.



23 24Copyright © 2025, Baby Trend, Inc.

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

8. בדוק את התאמה של חגורות הבטיחות של הרכב על הילד:

- חגורת הברכיים של הרכב חייבת להיות 
נמוכה ולבוא במגע עם הירכיים של הילד.

- חגורת הכתף של הרכב חייבת ליצור קשר עם 
החזה ולהיות ממורכזת על הכתף. השתמש 
במנחה חגורת הכתף כדי לכוונן את מיקום 

חגורת הכתף של הרכב.

- אל תניח את חגורת הכתף של הרכב מתחת 
לזרועו של הילד או מאחורי הילד.

אזהרה!
הפסק את השימוש בבוסטר ללא משענת 
כאשר החלק העליון של אוזני הילד נמצא 
מעל הקצה העליון של משענת הראש של 

הרכב ומשענת הגב של הרכב.

כדי להוציא את ילדך:
פתחו את חגורת הבטיחות של הרכב והוציאו את ילדכם.

6.6 הרכבה והסרה של תמיכת הגב

כדי להסיר את תמיכת הגב:
לחץ על שני לחצני השחרור והרם.

להתקנה:
יישר את הלשוניות בגב מושב הגבהה 
והחלק למקומו. משוך כלפי מעלה כדי 

להבטיח שגב המושב מאובטח.

6.7 זווית גב מושב הגבהה
- למושב הגבהה יש טווח תנועה שיתאים 

למושבים האחוריים של הרכב שלך.

6.8 התאמת משענת ראש
- דחף את ידיות שחרור משענת הראש 
פנימה והזז את משענת הראש למעלה 

או למטה למצב הרצוי.
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איור 26 ב

איור 26 ג

איור 25 ד איור 26 ה

6.0 התקנה ושימוש6.0 התקנה ושימוש

איור 25 ג

לחצן השחרור

1  2  3
איור 25 א

איור 25 ב

6.9 מחזיק כוסות

אזהרה

25

הימנע מפציעה! אל תניח עפרונות 
או חפצים חדים אחרים במחזיק כוסות.

6.10 התאמת חגורת כתף
- לחץ על לחצן השחרור כדי להזיז את מוביל 

. חגורת הכתף למצב 1, 2 או 3 (איור 25 א)

6.11 הכנסת חגורת כתף
- לחץ כלפי מטה על מוביל החגורה.

- הכנס את חגורת הכתף ושחרר את מוביל 
. (איור 25 ב)

6.12 אחסון מושב הגבהה:
לקיפול מושב הגבהה:

- קפלו את המושב אחורה קדימה לכיוון 
תחתית המושב.

- הזיזו את המושב לאחור עד שהוא במצב 
. מקופל (איור 25 ג)

- אחסן את מושב הגבהה בתוך קרטון, 
במקום קריר ויבש.

6.13 שימוש והתאמה של מתקן חגורת כתף לרכב
- השתמש במכוון חגורת הכתף, רק אם 

יש צורך למרכז את חגורת הכתף של 
הרכב על כתפו של הילד. חגורת הכתף 

צריכה להיות מרוכזת על כתפו של 
הילד כפי שמוצג (איור 26 א). מנחה חגורת 

הכתף מאוחסן מתחת לכרית המושב.
- הכנס את חגורת הכתף של הרכב לשני איור 26 א

הצדדים של מכוון חגורת הכתף (איור 26 
ב). משוך את הקצה החופשי של רצועת 

מוביל חגורת הכתף כלפי מטה (איור 26 ג) 
כדי להביא את חגורת הכתף למצב הכתף 

הממורכז הנכון (איור 25 א).
- אין להדק יתר על המידה את מכוון חגורת 

הכתף שמאלץ את חגורת הכתף למעבר לא 
טבעי מעל כתפו של הילד (איור 25 ד). 

חגורת הכתף צריכה להיות בעלת מעבר 
חלק על הכתף (איור 26 ה).
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7.0 בטיחות7.0 בטיחות

7.1 רשימת בטיחות:
√ האם קראת והבנת את ההוראות והתוויות הללו על

מושב הגבהה?
√ האם הילד במשקל ובגובה המתאימים למושב הגבהה?

√ האם הילד מאובטח במושב האחורי?
√ האם מושב הבטיחות פונה קדימה עם חגורת ברכיים וכתפיים?

√ האם חגורת הבטיחות של הרכב מהודקת כהלכה ומכווננת היטב?
- חגורת ירכיים בשני מדריכי חגורת הברכיים?

- חגורת כתף במוביל חגורת כתף ומוביל חגורת חזה?
- מנחה חגורת כתף על כתפי הילד או מעליו?

- הילד יושב עם חגורת ברכיים נמוכה ונוגע בירכיים?
- חגורת כתף נוגעת בחזה וממורכזת בכתף?

√ לבדוק משטחים חמים במזג אוויר שטוף שמש?
√ הפסק את השימוש במושב הגבהה הזה לאחר 9 שנים 

מהתאריך היצור המודפס על התווית בתחתית המושב.

אנא סעו בבטחה

7.2 שיטות בטוחות
לסיוע בהתקנה או בשימוש, פנה לאחד מהמקורות הבאים:

- Baby Trend® בכתובת: טלפון: 1-800-328-7363. דוא"ל: 
www.babytrend.com

- טכנאי מוסמך לבטיחות נוסע ילדים (CPST) באזור שלך. 
כדי לאתר טכנאי CPST באזור שלך, היכנס לאתר 

www .nhtsa.dot.gov ובחר
"בטיחות נוסע ילדים" ולאחר מכן בחר "איתור איש קשר טכנאי". 

או להשתתף באירוע בדיקת מושבי רכב. לבדיקת מושב רכב מיקום 
אירוע ותיזמון

- היכנס אל www.nhtsa.dot.gov ובחר "בדיקות מושב ילדים".
. www.seatcheck.org היכנס לאתר -
- התקשר למספר 1-866-732-8243.

כולם נוסעים בחגור או שהרכב לא נוסע! 
אין חריגות למבוגרים או לילדים!

- אם מישהו פותח את האבזמים, הרכב עוצר! יציבות ו
עקביות תגרום לפחות בעיות משמעת ככל שילדים יתבגרו. 

אדם חסר מעצורים עלול להיזרק ולפצוע נוסעים אחרים.
- לעולם אל תנסה לטפל בצרכים של ילד בוכה בזמן נהיגה. 

לעולם אל תוציא ילד מרוסן לנוחות בזמן שהרכב בתנועה.
לילד להחליק למטה מתחת לחגורת  אל תאפשר 

הברכיים או לשים חגורת כתף מתחת לזרוע או מאחורי הגב.
לילד לאכול סוכריות על מקל, ארטיקים או  אל תאפשרו 
מזון אחר על מקל. הפריטים עלולים לפצוע את הילד 

בעצירה פתאומית או התרסקות.
כבדים או חדים בתא המטען.  שים פריטים 

פריטים רופפים יכולים להיות קטלניים בהתרסקות.
אם אתה צריך להשתמש בשמיכה במזג אוויר קר, הכנס את הילד 

לבוסטר וכסה את שניהם בשמיכה.
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9.0 פרטי רישום8.0 מידע נוסף

8.1 הסמכה:
Federal Motor-מערכת ריסון לילדים זו תואמת את כל ה

החלים תקני בטיחות לרכב לשימוש בכלי רכב ממונעים.
מושב הגבהה זה מאושר לשימוש בכלי רכב ממונעים.

8.2 שימוש במטוס:
ריסון זה אינו מאושר לשימוש במטוסים. למטוס אין שילוב חגורת 

ברכיים וכתף הנדרשת כדי להשתמש במושב הגבהה הזה.

8.3 הגנת מושב הרכב:
הגן על מושב הרכב. השתמש בשטיח דק של מושב רכב, 
מגבת דקה או שמיכה דקה מתחת ומאחורי מושב הגבהה.

8.4 אחסון הוראות שימוש:
אחסן את מדריך ההוראות בכיס בגב מושב הגבהה או 

מתחת לכיסוי במצב ללא גב.

8.5 זמן השימוש בבוסטר:
הפסק את השימוש במושב הגבהה הזה לאחר 9 שנים 

מהתאריך הייצור המודפס על התווית בתחתית המושב. 
ייתכן שחלקים חסרים, פגומים, או שמושב הבוסטר היה בתאונה.

9.0 פרטי רישום
רשום את מושב הבטיחות שלך

נא למלא את המידע הבא. מספר הדגם ו
מיוצר ב(תאריך) ניתן למצוא על תווית בתחתית מושב הבטיחות.

מספר דגם: __________________
מיוצר ב: __________________

תאריך רכישה: __________________
נא למלא את תעודת הרישום בתשלום מראש המצורפת לרצועות 

הרתמה ולשלוח אותה היום.
ניתן להחזיר מושב בטיחות לילדים מטעמי בטיחות. עליך להירשם
לריסון הזה להגיע בריקול. שלח את שמך, כתובתך, כתובת הדואר 

האלקטרוני שלך, אם זמינה, ומספר הדגם של הריסון ותאריך ייצור ל:
 Baby Trend®, Inc, 13048 Valley Blvd. Fontana CA 92335

או התקשר
1-800-328-7363 או הרשמה מקוונת בכתובת:

https://babytrend.com/pages/car-seat-product-registration
למידע לזכירה, התקשר למשרד הבטיחות לרכב של ממשלת ארה"ב

 , (TTY: 1-800-424-9153) 1-888-327-4236 קו בטלפון
. http://www.NHTSA.gov  או עבור אל

אם אתה זקוק לעזרה אנא צור קשר עם מחלקת שירות 
הלקוחות שלנו בכל שאלה הנוגעת לריסון הילד שלך. 

כאשר אתה יוצר איתנו קשר, אנא הכינו את הדגם והמיוצר 
. ניתן למצוא את מספר הדגם ומיוצר  בתאריך (תאריך)

ב-(תאריך) על תווית לבנה הממוקמת בתחתית מושב הרכב.
שיחת חינם בארה"ב: 1-800-328-7363

8:00 עד 16:30. (PST) שני - שישי
www.babytrend.com או
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11.0 אחריות10.0 טיפול וניקיון

10.1 הסרת כרית מושב, כרית גב ומשענת ראש:
- שחרר בעדינות תפסים אלסטיים. הסר את הרפידות ממושב 

הגבהה.

10.2 ניקוי כרית מושב, כרית גב ומשענת ראש:
- לשטוף ביד במים קרירים עם סבון עדין.

- יבש באוויר.

10.3 מעטפת ניקוי:
- נגב בתמיסה עדינה של מים וסבון. הימנע מהרטבת תוויות.

- לשטוף במים נקיים.
- לעולם אל תשתמש בחומרי ניקוי "ביתיים" או בממיסים.

10.4 חבר מחדש את כרית המושב, כרית גב ומשענת ראש:
- הנח רפידות על מושב הגבהה, אבטח מחדש תפסים אלסטיים.

10.5 חלקי חילוף
אם אתה צריך עזרה או חלקי חילוף, אנא התקשר למחלקת שירות 

הלקוחות שלנו בטלפון 1-800-328-7363 בין השעות
של 8:00 בבוקר ו-4:30 אחר הצהריים. שעון האוקיינוס השקט, יום 

שני
עד יום שישי או בקר אותנו באינטרנט בכתובת 

www.babytrend.com

אחריות
אל תחזיר את המוצר שלך לחנות. אנא צור קשר עם

® לקבלת חלקי חילוף, שירות ותיקון. BABY TREND 
האחריות של Baby Trend® מכסה פגמי ביצוע בתוך שנה אחת 
מרגע הרכישה. כל מוצר שהיה נתון לשימוש לרעה, שימוש חריג, 

בלאי מופרז, הרכבה לא נכונה, רשלנות, חשיפה סביבתית, שינוי או 
תאונה, או שמספרו הסידורי שונה או הוסר, מבטל את כל התביעות 
נגד היצרן. כל נזק לרכוש במהלך ההתקנה הוא באחריותו הבלעדית 

של משתמש הקצה. ניתן ליצור קשר עם מחלקת שירות לקוחות 
בטלפון 1-800-328-7363 בימים שני עד שישי 

 . (PST) .16:30 בין השעות 8:00 עד
יש צורך באישורי החזרה לפני החזרת מוצרים ל-Baby Trend®. אנא 

בקר בכתובת
http://babytrend.com/pages/limited-warranty

 לקבלת פרטי אחריות מלאים.




